
DZIEŃ 22.

ale (w środku zdania)

Zarabiam dużo pieniędzy, ale zawsze jestem 
zajęta.
Chcę teraz iść, ale mogę chwilę poczekać.

T (temat) + 지만

저는 돈을 많이 벌지만 항상 바빠요.
저는 지금 가고 싶지만 조금 기다릴 수 있어요.

이다+지만

Jestem Koreanką, ale nie lubię kimchi.

이지만 po spółgłosce
지만 po samogłosce

저는 한국사람이지만 김치를 싫어해요.

teraz (o tym, co nastąpi)

Idę teraz do parku./ Będę teraz iść do parku.

이제

저는 이제 공원에 가요.

ale (nie 하지만, większy kontrast) 그렇지만

ale, jednak (nie 하지만, mniejszy kontrast, 
nieformalnie)

그런데

kuchnia (nie 부엌)

W kuchni jest książka kucharska.

주방

주방에 요리책이 있어요.

(jest) duży

Seul jest bardzo duży.

크다,  커요

서울이 아주 커요.

historia

Czy studiujesz historię? (uprzejmie)

역사

역사를 공부하세요?

być głodnym

Jestem głodna.
Jesteś głodny? (grzecznie)

배(가)고프다, 배고파요

배고파요.
배고프세요?

być spragnionym

Jestem spragniona i chcę się napić wody.

목(이)마르다, 목말라요, 목마르세요

제가 목마르고 물을 마시고 싶어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


